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CASE ENDINGS: for NOUNS & ADJECTIVES (for uses/functions of cases, see pp. 23 - 32) 
 
I. NOUNS 
 

 A. First or A-  Pattern B. Second or O-  Pattern 
   
 Sing. 

   
 Plur. 

  
 Sing. 

 Plur. 

Nom -a -h -h"*  -ai  Nom -o" -on  -oi -a  

Gen -a" -h" -ou  -wn  Gen -ou   -wn   
Dat -a/ -h/   -ai"  Dat -w/   -oi"   
Acc -an -hn   -a"  Acc -on   -ou" -a  
              

C. Third or Consonant Pattern 
     Sing.    Plur.     
   Nom ___**   -e" / -ei" -a    

   Gen -o"/-w"/-ou"  -wn      
   Dat -i    -si      
   Acc -a /-in   -a" / -ei" -a    
 
  *   - Masculine nouns of first declension 
  **  - Nom. sing. ending varies in 3rd declension  
  �  - Variations for neuter; same endings in nom. and accus. 
              

II. ADJECTIVES [Adjectives mix First, Second, and Third Pattern Endings to indicate Masc, Fem, or Neut Gender] 
  

   (Masc.  ---  Fem. ---  Neut)     (Masc.  ---  Fem. ---  Neut) 
 A. Definite Article  (uses adjective pattern B. below with minor variations) 
  Nom oJ  hJ  tov   oiJ aiJ tav  
  Gen tou'  th'"  tou'   tw'n tw'n tw'n  
  Dat tw'/  th'/  tw'/   toi'" tai'" toi'"  
  Acc tovn  thvn  tov   touv" tav" tav  
              

 B. Adjectives mixing Second + First + Second Pattern (most common) 
  Nom -o" -a h -on o   -oi -ai -a   
  Gen -ou -a" h" -ou    -wn -wn -wn  
  Dat -w/ -a/ h/ -w/    -oi" -ai" -oi"  
  Acc -on -an hn -on o   -ou" -a" -a  
              

 C. Adjectives mixing Third + First + Third Pattern (note especially use by Active Voice Participle)  
  Nom ---** -a  ---**    -e" -ai -a   
  Gen -o" -a" h" -o"    -wn -wn -wn   
  Dat -i -a/ h/ -i    -si -ai" -si   
  Acc -a -an  ---**    -a" -a" -a   
              

 D. Adjectives using only Third Pattern  (least common; typically uses same endings for masc. & fem.) 
  Nom  -hv"  -ev"    -ei'"  -h'  
  Gen  -ou'"  -ou'"    -w'n  -w'n  
  Dat  -ei'  -ei'    -si  -si  
  Acc  -h'  -ev"    -ei'"  -h'  
 
 



III. ADJECTIVE POSITION and FUNCTION (see also under Participles, p. 10f.) 
Position identifies the spatial relationship between any noun or pronoun and the word or phrase that modifies 
or describes it.  The definite article and its associated noun form a "sense unit," the spatial relation to which 
determines any word or phrase's function in its context.  Any word or phrase may be said to be in a position, 
which in turn shows how if functions to "describe" its associated noun or pronoun.  Compare:  th/' cavriti th/' 
tou' eJnoV" ajnqrwvpou  j I.  C.,  "the grace [which is] from the one person Jesus Christ." Rom 5:15; or 
common examples like taV th'" gh'", "the things of earth." 

 

A. Attributive Position KEY: Adjective "follows" definite article; i.e. is 
inside sense unit 
 

 1. Adjective Function KEY: adjective agrees with noun or pronoun and 
follows the definite article  ** 
 

    Example:  oJ  maqhth'"  oJ  pistov" 
OR oJ  pistoV"  maqhth'" 
 The faithful disciple 
 

 2. Substantive (noun) Function KEY: adjective does not agree with noun or pronoun 
 

    Example: oJ  pistov", oiJ  pistoiv, taV  pistav 
The faithful one, .... ones,  ....  things 
 

B. Predicate Position KEY: Adjective agrees with noun or pronoun; does 
not follow article;  i.e. is outside the sense unit 

 Functions to make a verbal or adverbial assertion about the noun or pronoun in one of two ways: 
 

 1. as Predicate Adjective 
 

 

    Example:  oJ  maqhth'"  pistov" 
OR pistoV"  oJ  maqhth'" 
 The disciple is faithful 
 

 2. as Adverbial idea, telling where, 
  when, how, why, etc. 
 

 

    Example: 
 
 
 

(This use is most commonly seen in the 
adverbial use of the participle, see under 
Participles, p. 9f.) 

 oJ  maqhth'"  pistoV"  ajkouvei 
 The disciple when faithful listens. 
OR The disciple listens faithfully, etc. 
 
 j Adam  prw'to"  ejplavsqh 
 Adam was fashioned first  (1 Tim 2:11) 
 kaiV  ejstavqhsan  skuqrwpoiv. 
 And they stopped, looking sad (Lk 24:17) 
 

** NOTE: When the noun has no definite article, the adjective may be construed in turn as either attributive or 
predicate.  The reader must then decide upon the best option for the sense in the context.  Pronouns (personal, 
demonstrative, etc.) normally function as definite, i.e. as if they have a definite article before them.  Example:  In the 
phrase hJmei'"  pistoiv,  the pistoiv would normally be predicate; "we are faithful." 



VERB  -  INDICATIVE: Indicative is used to express fact / reality 
 
I.  BASIC VERB STRUCTURE  (for indicative and all verb forms) 
 
   [AUG / REDUP]    STEM TENSE THEME ENDING  
 
II.  PERSONAL ENDINGS 
 
 A. Primary ( = not past)  Active Middle or Passive 
          

    Sing  Plur Sing  Plur 
  Used for:        
   Present  1st *-w / -mi  -men -mai  -meqa 
   Future 2nd *-ei"/ -"  -te -sai (h/)  -sqe 
   Perfect 3rd *-ei /-si  -si -tai  -ntai 
   (Subjunctive)   

(* - singular endings shown 
combined with theme vowel) 

  

          
 B. Secondary ( =  past)  Active Middle or Passive 
          

    Sing  Plur Sing  Plur 
  Used for:        
   Imperfect 1st -n  -men -mhn  -meqa 
   Aorist 2nd -"  -te -so (ou,w)  -sqe 
   PluPerfect 3rd -__  -n (san) -to  -nto 
   (Optative)        
 
III. THEME VOWEL   -  o /  e 
 

The theme vowel functions primarily as a syllable "connector" or "link" to join endings to the stem and/or 
tense code when present.  When the stem or tense code already contains a vowel (e.g. as in mi verbs or 
after the tense code sa) the theme vowel usually is missing.  It varies regularly between an -o- or -e- 
sound, sometimes as a diphthong (e.g. -ou-).  Lengthening of the theme vowel ( w / h ) is also the sign of 
subjunctive mood. 

 

IV. TENSE CODES 
 

- s = Future tense * * NOTE: for Future and Aorist, 
 y / ya = ps / psa, etc. 

- sa / a = Aorist tense *  x / xa = ks / ksa, etc. 
 

- ka /  a = Perfect tense Active voice only; Mid & Pass use no tense 
code or theme vowel 

- kei / ei = PluPerfect See note for Perfect 
 

- qh /  h = Aorist Passive In some forms shortened to qe/e 
 

- qhs / hs = Future Passive  
 
  For Second Aorist, see "V. STEM" below



V. STEM  When a tense code is present, the particular STEM is important only for vocabulary. 
   When a tense code is not present, the following tense  information can be noted: 
 Same stem as first principal part (dictionary stem)  Linear stem (Present / Imperfect) 
 
 Different (modified) stem     Aorist tense ("2nd aorist") 
 
VI. AUGMENT A lengthening of the verb stem in Secondary (i.e. Past) tenses & thus only in  Indicative 

mood forms 
 

  For verbs beginning with:  a. Consonant  = e- 
      b. Vowel  = lengthened initial vowel 
 
    Examples: pevmpw   e[pemya 
      e[rcomai  hjrcovmhn 
 
VII. REDUPLICATION  Prefix sign for Perfect and Pluperfect forms 
 

Its Form varies: initial consonant doubled with e;  initial vowel lengthened; doubling within stem, etc. 
pisteuvw      pepivsteuka lambavnw     ei[lhfa     ajkouvw     ajkhvkoa 

 

(One might say, reduplication is whatever prefix is on the front of a perfect verb) 
 

VIII. PRINCIPAL PARTS 
 

 PRES Act/Dep FUT Act/Dep AOR Act/Dep PERF Act PERF M/P AOR Pass 
Complete: swvzw swvsw e[swsa sevswka sevswsmai ejswvqhn 
Deponent: givnomai genhvsomai ejgenovmhn gevgona gegevnhmai ejgenhvqhn 
Used for: Pres A/M/P 

Imperf A/M/P 
Fut A/M Aorist A/M Perf  A 

Pluperf A 
Perf  M/P 
Pluperf  M/P 

Aorist  P 
Future  P 

 
IX. ANALYSIS of Verb Forms (Parsing) 
 

Tense Voice Mood Person Number 
Present 
Imperfect 
Future 
Aorist 
Perfect 
Pluperfect 

Active 
Middle 
Passive 

Indicative 
Imperative 
Participle 
Infinitive 
Subjunctive 
(Optative) 

First (I, we) 
Second (you) 
Third (he, she, it, 
  
 they) 

Singular 
Plural 

 
X.  SCHEMATIC OF TENSES  (prefix : STEM : tense : theme : ending  as appropriate) 
 

 1st  pers plur 
forms 

Active Middle Passive 

Present: swz - o - men swz - o - meqa swz - o - meqa 
Imperfect: e - swz - o - men e - swz - o - meqa e - swz - o - meqa 
Future: sw - s - o men sw - s - o - meqa sw - qhs - o - meqa 
Aorist: 1st e - sw - sa - men e - sw - sa - meqa e - sw - qh - men 
  
 2nd lambanw 

e - lab - o - men e - lab - o - meqa e - lhmf - qh - men 

Perfect: se - sw - ka - men se - sws - meqa se - sws - meqa 
Pluperfect: [e]-se - sw - kei - men [e]-se - sws - meqa [e]-se - sws - meqa 
 [Augment is optional in the Pluperfect] 
 



XI. VOICE Refers to relationship of the Subject to the Verbal Action  
 

 A. Active  (action) • the subject acts, does something: 
 "The disciple sees the Lord." 

 

 B. Passive 
(passion) 

• the subject suffers, is acted upon by 
someone, etc. 

 "The disciple is seen by the Lord." 

 

 C. Middle • No direct equivalent in English:  
 1. Deponent verbs: Main use of Middle in NT Greek is for verbs that have lost or do not have active 

forms.  Such verbs are written middle in form, but are translated active: 
   e[rcomai 

qeavomai 
"I come," "I am coming" 
"I see," "I am seeing" 

 2. Special Meanings: a number of verbs have a special meaning in the middle voice different from 
the active : 

   a[rcw 
a[rcomai 

"I rule," "I am ruling" 
"I begin,"  "I am beginning" 

 3. True Middle:  (i.e. "in between" active and passive) The subject both acts and receives, (is more 
closely / personally involved in the end or object of the action.  Frequently translated by a reflexive 
pronoun or with a "causative" sense in English: 

   ejnivyanto "they washed themselves, had themselves washed" 
 Note: This Classical sense of Middle Voice is rare in NT or Koine Greek, where Middle is mainly used 

for Deponent verbs. When "complete" verbs (e.g. pisteuvw) have endings that may be either 
Middle or Passive, a helpful "rule of thumb" is to regard the endings as Passive unless this makes 
nonsense in the context.   

 

XII. TENSE ASPECT  Tense calls attention to the "type of action" being described in the context 
The primary sense of the Tense of the Greek verb is of the type, quality, or character of the action 
rather than the particular time when it occurs. Time reference, though present in the  Indicative, is 
secondary and essentially absent in other moods.  There are three basic types of action: 

 • linear/motion • aoristic/snapshot/whole • perfect/completed 
 Examples below illustrate these aspects appropriate to specific contexts: 
 A. Present  
  1. repeated action: 
   • e{kasto" toV i[dion dei'pnon prolambavnei 
    Each person keeps taking their own supper first. (1 Cor. 11.21) 
 

  2. continuing action: 
   • mhV fobou' movnon pivsteue 
    Do not continue to fear, only keep on believing. (Mk 5.36) 
 

  3. action in progress: 
   • Kuvrie sw'son ajpolluvmeqa    
    Lord, save (us), we are perishing. (Mt 8.25) 
 

   • aiJ lampavde" hJmw'n sbevnnuntai   
    Our lamps are going out. (Mt 25.8) 
 

  4. customary or general truth (maxims/proverbs): 
   • pa'n devndron ajgaqoVn karpouV" kalouV" poiei' 
    Every good tree produces good fruit. (Mt 7.17) 
 

   • toV pneu'ma o{pou qevlei pnei' 
    The wind blows where it wishes (J 3.8) 
 



  5. attempted action: 
   • diaV poi'on aujtw'n e[rgon ejmeV liqavzete; 
    Because of which deed are you trying to stone me?  (J 10.32) 
 

  6. futuristic: 
   • e[rcetai oJ ijscurovterov" mou ojpivsw mou 
    After me is coming one who is stronger than I  (Mk 1.7) 
   • oJ uiJoV" tou' ajnqrwvpou paradivdotai 
    The son of man will be handed over (Mk 9.31, cf. Mk 10.33) 
 

  7. historical present (narrative past): 
   • kaiV ojyiva" genomevnh" e[rcetai metaV tw'n dwvdeka 
    And when it was evening he came with the twelve (Mk 14.17) 
 

  8. action beginning in past and continuing into the present: 
   • ajp  j ajrch'" met  j ejmou' ejste 
    From the beginning you have been with me  (J 15.27) 
 

 B. Imperfect  
  1. repeated action: 
   • taV" prwtoklisiva" ejxelevgonto 
    They kept choosing (one after one) the first couches (Lk 14.7) 
   • kaiV h[rconto proV" aujtoVn kaiV e[legon, cai're 
    And they kept coming up to him and saying, hail (J 19.3) 
 

  2. continuing action: 
   • kaiV oujdeniV oujdeVn ei\pan: ejfobou'nto gavr.  (Mk 16.8) 
    And they said nothing to anybody, for they continued in fear 
   • kaiV hjpivstoun aujtai'" 
    And they continued to disbelieve them  (Lk 24.11) 
 

  3. action in progress: 
   • polloiV plouvsioi e[ballon pollav 
    Many rich people were putting in a lot  (Mk 12.41) 
 

  4. customary action: 
   • kataV deV eJorthVn ajpevluen aujtoi'" e{na devsmon  (Mk 15.6) 
    According to the feast he used to release to them one prisoner  
 

  5. beginning of  an action that continues: 
   • kaqivsa" ejdivdasken touV" o[clou" 
    He sat down and began to teach the crowds  (Lk 5.3) 
   • paracrh'ma deV ajnasta'sa dihkovnei aujtoi'"   (Lk 4.39) 
    And immediately she arose and began to minister to them  
 

  6. action intended or attempted: 
   • kaiV ejdivdoun aujtw'/ ejsmurnismevnon oi\non 
    And they tried to give him wine mixed with myrrh (Mk 15.23) 
   • kaiV ejkavloun aujtoV ejpiV tw'/ ojnovmati tou' patrov" 
    And they were intending to name him after his father (Lk 1.59) 
   • oJ deV diekwvluen aujtoVn levgwn 
    But he tried to prevent him, saying.... (Mt 3.14) 
 

  7. expression of wishes: 
   • h[qelon deV parei'nai proV" uJma'" a[rti 
    I could wish to be with you right now.... (Gal 4.20) 
   • hujcovmhn gaVr ajnavqema ei\nai aujtoV" ejgwv 
    For I could pray that I myself be accursed  (Rom 9.3) 
 



 C. Aorist  (ajovristo", i.e. "unlimited") expresses occurrence without noting repetition or progress. 
It conceives the action as a simple or complete unit or event. This event may be imagined in at 
least four different ways: 

  1. simple or direct statement of an action or event:  
    • kaiV ejbaptivsqh eij" toVn =Iordavnhn 
     And he was baptized in the Jordan river (Mk 1.9) 
 

    • kaiV eujquV" ejkavlesen aujtouv" 
     And immediately he called them...  (Mk 1.20) 
 

  2. complete action/event viewed from beginning/inception (change of state): 
    • di  j uJma'" ejptwvceusen For your sake he became poor(2 Cor 8.9) 
 

    • oJ uiJov" mou nekroV" h\n kaiV ajnevzhsen 
     My son was dead, but has come back to life (Lk 15.24) 
 

  3. complete action/event viewed from its end or result: 
    • ejgwV gaVr e[maqon aujtavrkh" ei\nai 
     For I have learned to be content...  (Philip 4.11) 
 

  4. a lengthy action/event considered as a unit or whole: 
    • tesseravkonta kaiV e}x e[tesin oijkodomhvqh oJ naoV" ou|to" 
     This temple was built in fourty-six years (J 2.20) 
 

 D. Perfect emphasizes an action as completed/finished, but focuses attention on the state resulting from 
that action that continues as a present reality: 

 

   • hJmei'" oi[damen o{ti metabebhvkamen ejk tou' qanavtou eij" thVn zwhvn 
    We know that we have already passed out of death to life (1 J 3.14) 
 

   • oJ deV mhV pisteuvwn h[dh kevkritai 
    The one who does not believe is already judged  (J 3.18) 
 

   • peplhrwvkate thVn  jIerousalhVm th'" didach'" uJmw'n (Acts 5.28) 
    You have filled Jerusalem (and it is full) with your teaching  
 

 E. Future expresses action continuing or in progress in future time (see Present tense) 
   • poihvsw uJma~" genevsqai aJliei~" ajnqrwvpwn. 
    I will make you become fishers of people. (Mark 1.17) 
 

 F. PluPerfect  expresses state in past time resulting from a completed action (rare; see Perfect tense) 
   • dedwvkei deV oJ paradidouV" aujtoVn suvsshmon aujtoi~"  

   Now the one who was betraying him had given them a sign. (Mark 14.44) 



VERB  -  IMPERATIVE:  Imperative is used in commands, entreaties, prayers 
 

A. Formation 
 1. Imperative Endings  
   Active  Middle/Passive 
 2nd Sing  --,-", -qi/ti, -son/on *  -so, ou 
 3rd Sing  -tw  -sqw 
      
 2nd Plur  -te  -sqe 
 3rd Plur  -twsan  -sqwsan 
 

 * Note: 2nd Person Sing endings vary:  
  Active Middle or Passive 
 Pres & 2nd 

Aor 
-  ----- levge,lavbe - ou e[rcou,gen

ou' 
 mi - Verbs - " 

- qi/ti 
dov" 
gnw'qi 

  

 1st Aor (sa) - son/on a[kouson 
mei'non 

- sai bavptisai 

 Aor. Pass 
(qh) 

    - qi/ti ejgevrqhti 

 

 2. Tenses: Present  
= 

continuous or repeated action 
(no code; STEM same as 1st princ. part) 

 

  Aorist   = simple event or single action 
(sa/a or change stem = Act;  qh/h = Pass) 

 3. Negative   
= 

 mh  

    

 4. No 
Augment 

Augment present only in indicative mood forms 

    

B. Examples: 
   • o{ ti a]n levgh/ uJmi'n poihvsate 
    Whatever he says to you, do it! (J 2.5) 
 

   • tou'to poiei'te eij" thVn ejmhVn ajnavmnhsin 
    This continue to do in my remembrance! (Lk 22.19) 
 

   • ejlevhson hJma'", uiJoV" Dauivd 
    Have mercy on us, son of David! (Mt 9.27) 
 

   • ejlqavtw hJ basileiva sou 
    Let your kingdom come! (Mt 6.10) 
 

  Negative: 
   • mhV fobei'sqe 
    Don't continue being afraid (stop being afraid)! (Lk 2.10) 
 

  Note: For negative command in Aorist Tense (simple event), the Aorist Subjunctive with mh is regularly 
used.  See under Subjunctive: Prohibition, p. 18, #4: 

 

   • mhV eijsenevgkh/" hJma'" eij" peirasmovn 
     Do not lead us into testing! (Mt 6.13) 



VERB  -  PARTICIPLE:  A Participle is a verb form used as an Adjective 
 

I. BASIC STRUCTURE  STEM TENSE THEME ENDING  
 

II. PARTICIPLE ENDING consists of PTCIP CODE + CASE ENDING 
       
  PARTICIPLE CODES:   CASE ENDINGS:  (see p. 1) 
 nt - ACT masc & neut +  3rd declension  
 t - ACT PERFECT masc & neut +  3rd declension 
 s - ACT FEMININE +  1st declension 
 men - MID & PASS masc, fem, neut +  1st declension for fem 

2nd declension for masc & neut 
 Notes:       
 1. The -nt- or -t- ptcip code is not present before the usual -n or -" nom sing masc case ending 
 Examples: Pres Act masc & neut:  baptivzwn baptivzon 

  Aor Act masc & neut:  ajkouvsa" ajkou'san 
  Aor Pass masc & neut:  ajkousqeiv" ajkousqevn 

 2. The AOR PASS uses a shortened form of the tense code:   
  qe /  e (see p. 3) and the ACT ptcip ENDING codes (as in other moods) 

        

III. TRANSLATION  (a rough guide to English equivalents apart from context using ajkouvw) 
  ACT & DEPONENT TRUE MIDDLE PASSIVE 
 PRES hearing hearing onself being heard 
 FUT being about to hear 

going to hear 
being about to hear oneself 
going to hear oneself 

being about to be heard 
going to be heard 

 AOR/PERF having heard having heard oneself having been heard 
     

IV. TRANSLATION of PARTICIPLES in context 
 A.  TENSE   
  QUALITY OF ACTION  RELATIVE TIME 
 Present linear     action same time relative to main verb 
 Future linear     action in future relative to main verb 
 Aorist simple/punctiliar   [  •  ]  action prior to that of main verb 
 Perfect completed               | -------  action prior to that of main verb 
    

 B. TRANSLATION STEPS Steps 2 thru 4 exhibited in flow-chart below 
  1. Determine the form  3. Determine position & function 
  2. Find agreement  4. Translate according to function 
 
  AGREES WITH NOUN ?  (or implied subj of verb?) 
     

 NO  YES  
     
SUBSTANTIVE 
"the one who/which PTCP" 
"the PTCP one" 

  POSITION  

  ATTRIBUTIVE  PREDICATE 
     

ADJECTIVE 
"the NOUN who/which PTCP" 
"the PTCP NOUN" 

 
if NOT 

 circumstantial 

 CIRCUMSTANTIAL  (Adverbial) 
"Under the circumstances of NOUN PTCP" 
Time:  while, as, when, after 

 
SUPPLEMENTARY 
• compound verb form with eijmiv 
(h\n didavskwn "he was teaching") 
(ajpestalmevnoi eijsiv "they have been sent") 
• Indirect Discourse with verbs of perception: 
"I hear that the disciple is coming" 

  Cause: because, since 
Condition: if 
Concession: although, even though 
Purpose:  in order to, so as to 
Result:  so that, thereby, so as to 
Means/Manner: by, in, by means of 
Attendant/Coordinating: PTC "AND" main verb 



 
V. PARTICIPLE TRANSLATION:  NT EXAMPLES (cf. p. 9) 
 
 A. Attributive position 
   1. Substantive (noun) function [no agreement with noun/pronoun] 
   2. Adjective function  [agrees with noun/pronoun] 
 B. Predicate position 
   1. Circumstantial function (adverbial) 
   2. Supplementary function (compound verb, indirect discourse)  
 
  [Note: for examples with *, **, or ***, see "Notes on special examples" on p. 13] 
 
A. ATTRIBUTIVE POSITION 
 
1. SUBSTANTIVE  (noun function: names a person, place, or thing) 
 
  Keys:  agrees with no noun or pronoun 
    usually follows an article (rare exceptions) 
  Translation: Use a relative clause: "one who, person who, things that,  
    depending on gender & number of Participles (see p. 9) 
 
  oujdeiV" ajnabevbhken... eij mhV oJ ejk tou' oujranou' katabav" 
   No one has ascended...except the one who descended from heaven (J 3.13) 
 
  oJ pisteuvwn eij" aujtoVn ouj krivnetai 
   The one who believes in him is no longer being judged (J 3.18) 
 
   i{na ajpovkrisin dw'men toi'" pevmyasin hJma'" 
   In order that we may give an answer to the ones who sent us (J 1.22) 
 
  ejgwV fwnhV bow'nto" ejn th'/ ejrhvmw/ 
   I am the voice of one who is crying in the wilderness (J 1.23) 
 
2. ADJECTIVE function  [describes which, of what kind, characteristic, quality] 
 
  Keys:  agrees with a noun or pronoun 
    usually follows an article (rare exceptions, see **) 
  Translation: Use a relative clause: "NOUN who, which, + PARTICIPLE" (see p. 9) 
 
  ejgwv eijmi oJ a[rto" oJ zw'n oJ ejk tou' oujranou' katabav" 
   I am the bread who is living, who has come down from heaven (J 6.51) 
 
  au{th ejstiVn hJ nivkh hJ nikhvsasa toVn kovsmon, hJ pivsti" hJmw'n 
   This is the victory which has overcome the world, our faith (1 J 5.4) 
 
  ** kaiV e[dwken a[n soi u{dwr zw'n 
   And he would have given you water which is living (J 4.10) 



 
A. PREDICATE  POSITION  Adverbial (predicating) in function 
 
  Keys:  agrees with a noun or pronoun 
    does not follow an article (but see **) 
  Translation: Use is divided into Circumstantial and Supplementary (see p. 9) 
 
1. CIRCUMSTANTIAL  Expresses the situation or "circumstances" under which the action of the 

main verb takes place 
 

 Translation: By "circumstantial" clauses introduced by adverbial ideas such as: while, when, after, 
because, if, although, in order to; or as a coordinating verb connected to the 
main verb by "and." The particular adverbial idea is chosen and shaped according 
to the context. The examples below assume such a choice. (see p. 9) 

 
 Time:  while, as, when, after 
 
  tou'to shmei'on ejpoivhsen oJ   jIhsou'" ejlqwvn ejk th'"  *Ioudaiva" 
   Jesus did this sign after he came out of Judea (J 4.54) 
  *  ijdovnte" toVn ajstevra ejcavrhsan 
    When they saw the star they rejoiced (Mt 2.10) 
  blevpei toVn  jIhsou'n ejrcovmenon proV" aujtoVn kaiV levgei 
   He saw Jesus as he was coming toward him and said  (J 1.29) 
 
 Cause:  because, since 
 
  polloiV ejpivsteusan qewrou'nte" aujtou' taV shmei'a a} ejpoivei 
   Many people believed because they kept seeing his signs that he was doing (J 2.23) 
  *  ejdevxanto aujtoVn pavnta eJwrakovte" o{sa ejpoivhsen 
   They welcomed him since they had seen all the things that he did  (J 4.45) 
  ***  uJsterhvsanto" tou' oi[nou hJ mhvthr tou'  jIhsou' ei\pen 
   Since the wine had run out the mother of Jesus said... (J 2.3) 
   (perhaps also "time":  "when the wine ran out..." 
 
 Condition: if 
 
  ** tiv wjfelei'tai a[nqrwpo" kerdhvsa" toVn kovsmon o{lon 
   What does it profit a person, if the person has gained the whole world (Lk 9.25) 
  kairw'/ gaVr ijdivw/ qerivsomen mhV ejkluovmenoi 
   For in due season we shall reap, if we do not lose heart (Gal 6.9) 
 
 Concession: even though, although 
 
  e{n oi\da tufloV" w[n a[rti blevpw 
   One thing I know; although I was blind, now I see (J 9.25) 
 
  ***  tosau'ta deV aujtou' shmei'a pepoihkovto" ... oujk ejpivsteuon 
   Even though he had done so many signs ... they continued not believing (J 12.37) 
  eij uJmei'" ponhroiV o[nte" oi[date dovmata ajgaqaV didovnai 
   If you, even though you are wicked, know how to give good gifts (Mt 7.11) 
 Purpose: in order to, so as to, to  (usuallly with present or future participle) 
 
  *  tou'to deV e[legen peiravzwn aujtovn 
   He said this in order to test him  (J 6.6) 



 
  i[dwmen eij e[rcetai jHleiva" swvswn aujtovn 
   Let us see whether Elijah will come in order to deliver him (Mt 27.49) 
 
 Result: so that, thereby 
 
  *  patevra i[dion e[legen toVn qeoVn i[son eJautoVn poiw'n tw'/ qew/' 
   He called God his father thereby making himself equal to God (J 5.18) 
 
 Means/Manner: by, in, by means of 
 

  *  balou'sa au{th toV muvron tou'to proV" toV ejntafiavsai ejpoivhsen 
   In putting this ointment on my body she did it for my burial (Mt 26.12) 
 

  *  diamerivzontai taV iJmavtia aujtou' bavllonte" klh'ron ejp j aujtav 
   They divided his garments by casting a lot for them (Mk 15.24) 
 
  h\lqon ejgwV ejn u{dati baptivzwn 
   I came baptizing with water  (J 1.31) 
 
 Attendant/Coordinating: Participle translated as coordinated with main verb by "and" 
 
  kaiV ejmartuvrhsen  jIwavnnh" levgwn 
   And John testified and said ... (J 1.32) 
 
  *  poreuqevnte" ... maqhteuvsate pavnta taV e[qnh 
   Go and make disciples of all nations  (Mt 28.18) 
 
  strafeiV" deV oJ  jIhsou'" ei\pen 
   Jesus turned and said ...   (J 1.38) 
 
2. SUPPLEMENTARY This is a structural (syntactical) use of the Predicate Participle to form Compound 

Verbs ("periphrastic") or (more  rarely in NT) in Indirect Discourse constructions 
after verbs of perception. 

 
 Compound Verb: 
 
  h\n oJ  jIwavnnh" baptivzwn 
   John was baptizing  (J 1.28) 
 
  ou[pw gaVr h\n beblhmevno" eij" fulakhVn  jIwavnnh" 
   For John had not yet been thrown into prison  (J 3.24) 
 
  pa'n toV plh'qo" tou' laou' h\n proseucovmeno" 
   All the multitude of the people was praying  (Lk 1.10) 
 
 Indirect Discourse: 
 
  pa'n pneu'ma o} oJmologei'  jIhsou'n ejn sarkiV ejlhluqovta ... 
   Every spirit which confesses that Jesus has come in the flesh  (1 J 4.2) 
 
NOTES ON SPECIAL EXAMPLES 
 
 1. When the participle agrees only with the subject of the verb (understood in the personal ending), 

the participle is usually considered to be in the Predicate Position.  
  See Examples below and those above marked with *: 



 
  suntrivyasa thVn ajlavbastron katevceen ... th'" kefalh'" 
   She broke the jar and poured it on his head (Mk 14.3) 
 
  kaiV euJrwVn aujtoVn ei\pen 
   And when he found him he said ... (J 9.35) 
 
 2. In those rare instances where no definite article is used with the noun and the participle that agrees 

with it, Attributive and Predicate Position cannot be determined as usual by noting the position of 
the Participle in relation to the article.  In such instances a judgment must be made about the best 
sense of the Participle in its context; i.e. assume Attributive and Predicate in turn and translate 
accordingly, choosing the best sense in the context. .  

  See Examples below and those above marked with **: 
 
  maqhthV" pisteuvwn eij" toVn kuvrion swvzetai 
 
  Assuming Attributive:  A disciple who believes in the Lord is saved. 
 
  Assuming Predicate:    since 
       A disciple while believing in the Lord is saved 
         if    
         although, etc. 
 
  kaiV ajpanthvsei uJmi'n a[nqrwpo" keravmion ... bastavzwn 
   And a man will meet you who is carrying a jar .... (Mk 14.13) 
  Attributive: Here the fact that the man "is carrying a jar of water" serves to "identify" him for the 

disciples and thus indicates that the Participle is "adjectival" in the narrative context. 
 
 3. Genitive Absolute: In the special instance where a Predicate Circumstantial Participle and the 

noun or pronoun with which it agrees are both in the genitive case, the genitive case serves only to 
separate (make "absolute") the clause with the participle as subordinate.  The Genitive case thus 
functions analogous to a "," (comma) in English.  

  See Examples above marked with ***. 
 
 



VERB  -  INFINITIVE:  
 
 A. INFINITIVE ENDINGS 
 Active  Middle or Passive 
 - ein Present: levgein 

2nd Aor: labei'n 
 - sqai  levgesqai 

 e[rcesqai 
      

 - sai / ai 1st Aor: ajkou'sai 
  mei'nai 

   

      

 - nai mi verb: didovnai 
Perfect: eijrhkevnai 
Aor.Pass: ajkousqh'nai 
 Aor Pass uses Act Endings 

   

  

 B.  TENSE ASPECT 
    Present:    continuous or repeated action 
    Aorist:    simple event; single or punctiliar action 
    Perfect:    completed action with resulting state 
 

Note: In Indirect Discourse (see 5 below) the "time" of the action is also relative to the main 
verb or to the time of the context of the sentence. 

 
 C.  USES OR FUNCTIONS  The Infinitive might be called a VERBAL NOUN 
   

As VERB it maintains its VERBAL character 
 1. it may have a subject (one who does its action). The "subject" of an infinitive 

is always in the accusative case -- often called an accusative of general 
reference. 

 2. it may have a direct object or other modifying phrases, such as adverbial 
prepositional phrases. 

[See nos. 1, 2, & 3 below]   
   
As NOUN it may function as subject or direct object of a verb,  as object of a 

preposition, or as part of a noun clause. 
[See nos. 4, 5,  & 6 below]   
   
Articular Infinitive   
 The infinitive in Greek is frequently used with a definite article, especially in its use 

as object of a preposition, but also in some adverbial clauses. The article, always 
neuter singular, is in the case appropriate to the particular use. This construction is 
identified as an articular infinitive. 

 
 1. Purpose or Intention  to, in order to, for the purpose of, for 
    

   • without an article: (sometimes with wJ"or w{ste) 
  

   oJ pevmya" me baptivzein ejn u{dati ... 
    The one who sent me to baptize with water ... (J 1.33) 
   kaiV h[lqomen proskunh'sai aujtw'/ 
    And we have come to worship him  (Mt 2.2)  
   kaiV ejporeuvonto pavnte" ajpogravfesqai 
    And all went to be enrolled  (Lk 2.3) 
 
   kaiV eijsh'lqon eij" kwvmhn wJ" eJtoimavsai aujtw'/ 
    And they entered a village in order to make ready for him  (Lk 9.52) 
 



   • with the definite article (Articular Infinitive in Genitive Case) 
 

   aujtoV" toV provswpon ejsthvrisen tou' poreuvesqai eij"  jIerousalhvm 
    He set his face in order to go to Jerusalem (Lk 9.51) 
 

   skeu'o" ejklogh'" ejstin ou|to" tou' bastavsai toV o[nomav mou 
    This man is a chosen instrument so as to carry my name (Acts 9.15) 
 

   • with the preposition  eij" or  prov"  (Articular Infinitive with Accusative) 
 

   e[pemya eij" toV gnw'nai thVn pivstin uJmw'n 
    I sent in order to find out about your faith (1 Thess 3.5) 
 

 2. Result  so that, with the result that  (rare) 
 

   • without an article: (sometimes with wJ"or w{ste) 
 

    jAnaniva, diaV tiv ejplhvrwsen oJ satana'" thVn kardivan sou yeuvsasqai toV pneu'ma 
a{gion; Ananias, why has Satan filled your heart so that you deceived the Holy 
Spirit?  (Acts 5.3)  

 

   ejpisunacqeisw'n tw'n muriavdwn tou' o[clou w{ste katapatei'n ajllhvlou" 
    Such great numbers of the crowd gathered so that they trampled one another  
    (Lk 12.1) 
 

   • with the definite article (Articular Infinitive in Genitive Case) 
 

   kaiV oujdeiV" ejpipoqhvsetaiv soi tou' kakw'sai se 
    And no one will attack you so as to do harm to you (Acts 18.10) 
 

   ejkavkwsen touV" patevra" hJmw'n tou' poiei'n taV brevfh ejkqevta aujtw'n 
    He evilly forced our ancestors to make their infants exposed  (Acts 7.19) 
 

   • with the preposition  eij" or  prov"  (Articular Infinitive with Accusative) 
 

   ... eij" toV mhV zwogenei'sqai 
    ... so that they did not live  (Acts 7.19, see previous example) 
 

 3. Complementary Used to define, limit, explain, give content to nouns, adjectives, verbs.  
Essentially adverbial in character.  Includes uses commonly called "explanatory" or 
"exegetical." 

 

   ejgwV creivan e[cw uJpoV sou' baptisqh'nai 
    I have need to be baptized by you  (Mt 3.14)  [expands "need"] 
 

   oujc eijmiV i{kano" lu'sai 
    I am not worthy to untie ... (Mk 1.7)  [expands "worthy"] 
 

   duvnatai gennhqh'nai ... 
    One is able to be born ... (J 3.4)  [expands "able"] 
 
 4. Substantive  (Noun) The infinitive functions as a Noun, usually as a Subject, Direct Object, or 

Object of a Preposition.  (For Object of a Preposition see the separate examples below in # 
6.) 

 

   • as subject (with or without the definite article) 
 
   oujk e[stin kaloVn labei'n toVn a[rton tw'n tevknwn ... 
    To take the bread of the children is not a good thing  (Mt 15.26) 
 
   prevpon ejstin hJmi'n plhrw'sai pa'san dikaiosuvnhn 
    To fulfill all righteousness is fitting for us  (Mt 3.15) 
 

   • as direct object (with or without the definite article) 
 



   kaiV h[rxato didavskein aujtouv" 
    And he began to teach them  (Mk 8.31) 
 

   ouj paraitou'mai toV ajpoqanei'n 
    I do not ask for death (literally: to die, dying) (Acts 25.11) 
 

   • Noun clause  with the Subject in Accusative case and the verb in Infinitive, is 
usually considered an Indirect Discourse construction.  See below under # 5. 

 
 5. Indirect Discourse or Command  This is the use of an infinitive with its subject in the 

Accusative Case (accusative of general reference).  It is especially common with dei' (it is 
necessary that ...) or after verbs of saying, thinking, asking, hearing, knowing and the like.  
When the subject of the verb in indirect discourse is the same as the subject or another 
word in the main clause, it is regularly omitted and understood from the context. 

 

   dei' toVn uiJoVn tou' ajnqrwvpou pollaV paqei'n 
    It is necessary that the son of man suffer many things  (Lk 9.22) 
 

   oi} levgousin aujtoVn zh'n 
    who were saying that he was living  (Lk 24.23) 
 

   gevgraptai ... khrucqh'nai ejpiV tw'/ ojnovmati aujtou' metavnoian 
    it is written that repentence be preached in his name  (Lk 24.47) 
 

   • with subject understood 
 

   ejdovkoun pneu'ma qewrei'n 
    They thought that [they] were seeing a ghost  (Lk 24.37) 
 

   oi{tine" tw'/ Pauvlw/ e[legon mhV ejpibaivnein eij"  JIerousovluma 
    Who were instructing Paul that [he] not go to Jerusalem  (Acts 21.4) 
 
 6. Object of Preposition with Articular Infinitive  This construction is usually best 

translated into English by a subordinate clause reflecting the meaning of the preposition 
with the particular case of the Articular Infinitive.  There may or may not be a Subject 
Accusative with the Infinitive.   

 

   ejn tw'/ speivrein aujtovn 
    As he was sowing ...   (Mt 13.4) 
 

   metaV toV ejgerqh'nai me 
    After I have been raised...  (Mt 26.32) 
 

   proV tou' se Fivlippon fwnh'sai 
    Before Philip called you ...   (J 1.48) 
 

   diaV toV aujtoVn ginwvskein pavnta" 
    On account of his knowing all people ...   (J 2.24) 
 



VERB  -  SUBJUNCTIVE: 
The Subjunctive mood is used to express ideas of contingency ("uncertainty"), i.e. it always refers to 
matters that are yet to happen or in the future.  Its translation depends on recognition of a number of 
specific grammatical constructions in which it is regularly used. 

 

A.  FORMATION 
 1. KEY SIGN variable vowel lengthened to  w / h 
 2. ENDINGS Primary for all forms (since Subjunctive always refers to future) 
 3. TENSE CODES Normal: sa= Aor; qh/h= Aor Pass; Stem Change for 2nd Aor 
 4. No Augment   
 5. Negative = mh  
 6. Tense Aspect Present = action continuing or in progress 

Aorist = simple or single action/event 
 7. No Future Subjunctive always "future," so Future Tense form does not exist
    
 Examples: Present Aorist 
 Act 

 
 

pisteuvw 
pisteuvhte 
lambavnwmen 

pisteuvsw 
pisteuvshte 
lavbwmen 

 Pass pisteuwvmeqa pisteuqw'men 
 
B. USES or CONSTRUCTIONS with Subjunctive 
 

 1. Hortatory (usually 1st person plural). Used in exhortations or commands in the first person.
 Translation: "Let us ....."  

 

   ajgaphtoiV ajgapw'men ajllhvlou" 
    Beloved, let us love one another (1 J 4.7) 
 

   dievlqwmen e{w" Bhqlevem kaiV i[dwmen toV rJh'ma tou'to 
    Let us go to Bethlehem and (let us) see this thing (Lk 2.15) 
 

   a[gwmen kaiV hJmei'" i{na ajpoqavnwmen met j aujtou' 
    Let us also go in order to die with him  (J 11.16) 
 

   mhV scivswmen aujtovn 
    Let us not divide it  (J 19.24) 
 
 2. Deliberative Questions Real or rhetorical questions that express "puzzlement" by the speaker over 

what course of action is a) desirable, b) possible, or c) necessary.  Does not ask a 
question of fact (like Indicative), but reveals more the questioner's mood or state of 
mind. 

 

   tiv poiw'men i{na ejrgazwvmeqa taV e[rga tou' qeou' ; 
    What shall we do in order to work the works of God? (J 6.28) 
 

   povqen ajgoravswmen a[rtou" i{na favgwsin ou|toi ; (J 6.5) 
    Where in the world shall we buy bread so these people may eat?     
 

   toVn basileva uJmw'n staurwvsw ; 
    Shall I crucify your king?  (J 19.15) 
 

   dw'men h] mhV dw'men ; 
    Shall we pay (it) or not?  (Mk 12.14) 



 3. Strong Future Denial  ouj mhv  with the  Aorist Subjunctive expresses emphatic or strong 
denial of some future event.  (Note: in later Greek ouj mhv is also coming to be  used with the Future  Indicative 
with the same meaning; cf. J 4.14; Mt 26.35) 
 

   oJ ejrcovmeno" proV" ejmeV ouj mhV peinavsh/  
    The one who comes to me shall by no means hunger  (J 6.35) 
 

   ouj mhV ejkbavlw e[xw 
    ... I shall never cast out  (J 6.37) 
 

   ouj mhV eijsevlqhte eij" thVn basileivan tw'n oujranw'n 
    You shall never enter into the kingdom of heaven  (Mt 5.20) 
 

   mhV krivnete kaiV ouj mhV kriqh'te 
    Stop judging and you shall never be judged  (Lk 6.37) 
 

 4. Prohibition mh with the Aorist Subjunctive is regularly used instead of the Imperative for 
negative commands ("prohibition") referring to a simple or single action. 

 

   mhV planhqh'te ... mhV poreuqh'te ojpivsw aujtw'n 
    Do not be deceived ... do not go after them  (Lk 21.8) 
 

   mhV qaumavsh/" o{ti ei\povn soi 
    Do not wonder that I said to you ...  (J 3.7) 
 

   kaiV mhV eijsenevgkh/" hJma'" eij" peirasmovn 
    And do not lead us into a test  (Mt 6.13) 
 

   mhV merimnhvshte eij" thVn au[rion 
    Do not worry for tomorrow  (Mt 6.34) 
 

 5. Conditional Clauses Subjunctive mood is used in Conditional clauses expressing contingency 
or uncertainty in reference to future time ("Condition of Contingency or 
Uncertainty"; See under "Conditions, p. 21, B.2) 

 Basic Structure: " a[n   +   Subunctive , then ....... " 
 Introductory words vary: ka[n (= kaiV ejavn) 

ejavn (= eij a[n) 
o{tan (= o{te a[n) 
o{" a[n 

even if 
if 
whenever 
whoever 

 

   ejaVn a[llo" e[lqh/ ejn tw'/ ojnovmati tw'/ ijdivw/, ejkei'non lhvmyesqe 
    If another comes in his own name, you will receive him  (J 5.43) 
 

   ejavn ti" diya'/ ejrcevsqw prov" me 
    If anyone thirsts, let that one come to me  (J 7.37) 
 

   ejaVn mhV shmei'a i[dhte, ouj mhV pisteuvshte 
    If you do not see signs, you will never believe  (J 4.48) 
 

   ka]n devh/ me suVn soiV ajpoqanei'n, ouj mhv se ajparnhvsomai 
    Even if it is necessary that I die with you, I will never deny you  (Mt 26.35) 
 

   ginwvskomen ... o{tan toVn qeoVn ajgapw'men kaiV taV" ejntolaV" poiw'men 
    We know...whenever we keep loving God and doing his commands (1 J 5.2) 
 

   o}" a]n thrh'/ aujtou' toVn lovgon, ejn touvtw/ hJ ajgavph tou' qeou' 
    Whoever continues to keep his word, in this one [is] the love of God (1 J 2.5) 
 



 6. i{na Clauses Subordinate clauses introduced by the conjunction  i{na express several different 
ideas.  The common types are listed below in roughly descending order of 
frequency.  The negative is i{na mhv , though the i{na is sometimes omitted in 
negative clauses.  These clauses are also introduced by o{pw". 

    

  a. Purpose Clauses: "in order to, in order that, that, for, for the purpose of."  Answers 
the question:  "Why?" 

 

   h\lqen i{na marturhvsh/ periV tou' fwtov" 
    He came in order that he might bear witness concerning the light (J 1.8) 
 

   oJ qeoV" toVn uiJoVn e[dwken i{na pa'" oJ pisteuvwn mhV ajpovlhtai ajll j e[ch/ zwhvn 
    God gave the son in order that everyone who believes not perish but have life (J 

3.16) 
 

   ouj gaVr ajpevsteilen toVn uiJoVn ...i{na krivnh/ toVn kovsmon, ajll j i{na swqh'/ ... 
    For God did not send the son in order to judge the world but that it might be saved... 

 (J 3.17) 
 

   mhV krivnete i{na mhV kriqh'te 
    Stop judging in order that you not be judged  (Mt 7.1) 
 
  b. Substantive Clauses:  "that".  Noun clauses used to express content in apposition ("This 

is ..., namely,") or the substance, or object normally expected after ideas of wishing, 
urging, striving, commanding, requesting, or the like. i{na may be omitted as in the 
first example.  Answers or expresses the idea: "What" 

 

   kuvrie, qevlei" ei[pwmen pu'r katabh'nai ajpoV tou' oujranou' 
    Lord, do you wish that we call fire to descend from heaven? (Lk 9.54) 
 

   dehvqhte...o{pw" ejrgavta" ejkbavlh/ eij" toVn qerismovn 
    Pray ... that he send out laborers for the harvest  (Lk 10.2) 
 

   kaiV hjrwvta aujtoVn i{na toV daimovnion ejkbavlh/ 
    And he asked him that he cast out the demon  (Mk 7.26) 
 

   tou'to toV qevlhma tou' qeou' i{na... pa'" e[ch/ zwhvn 
    This is the will of God, that everyone have life  (J 6.40) 
 

   au{th gavr ejstin hJ ajgavph tou' qeou' i{na taV" ejntola" thrw'men (1 J 5.3) 
    For this is the love of God, that we continue to keep the commandments 
 

   ejntolhVn kainhVn divdwmi i{na ajgapa'te ajllhvlou"  (J 13.14) 
    I am giving a new commandment that you continue to love one another 
 

   



c. Result Clauses:  "so that, with the result that, that" 
Answers the question or idea "with what Consequences?"  

 

   tiv" h{marten ... i{na  tufloV" gennhqh'/; 
    Who sinned, ... so that he was born blind?  (J 9.2) 
 

   pistoV" e[stin kaiV divkaio" i{na ajfh'/ hJmi'n kaiV kaqarivsh/ 
    God is faithful and just so that he forgives us and cleanses...  (1 J 1.9) 
   tau'ta gaVr ajllhvloi" ajntivkeitai i{na mhV ... tau'ta poih'te 
    For these things are opposed to each other so that, whatever you wish, these things 

you do not do.  (Gal 5.17) 
 
  b. Substitute for Infinitive: In a number of instances, especially in later Greek, i{na 

clauses are coming to be used as equivalents or substitutes for an infinitive 
construction 

 

   oujk eijmiV a[xio" i{na luvsw aujtou' toVn iJmavnta ... 
    I am not worthy to untie the thong of his sandal  (J 1.27) 
   Cf. Mk 1.7: oujk eijmiV iJkanoV" ... lu'sai toVn iJmavnta... 
 

    jAbraaVm oJ pathVr uJmw'n hjgalliavsato i{na i[dh/ thVn hJmevran thVn ejmhvn 
    Abraham your father rejoiced to see my day...  (J 8.56) 
 
 7. Temporal Clauses: Clauses introduced by e{w" or e{w" ou| ("until") or their equivalents, when 

denoting future or habitual action, regularly use a verb in the Subjunctive. Quite 
commonly the particle  a[n  is also present. 

 

   ouj mhV favgw aujtoV e{w" o{tou plhrwqh'/ ejn th'/ basileiva/ tou' qeou' 
    I will never drink it until it is fulfilled in the kingdom of God  (Lk 22.16) 
 

   ouj mhV geuvswntai qanavtou e{w" a]n i[dwsin thVn basileivan ... 
    They will never taste death until they see the kingdom  (Mk 9.1) 



CONDITIONAL CLAUSES:  In Grammar, a "Condition" refers to a statement in which some 
action (conclusion) is made dependent on another assumed action (premise).  The 
logical structure of conditions is: "If  A is true, then B is true."  However, a number 
of subordinate conjunctions (e.g. whenever, whoever, wherever) can take the place 
of  the "if," and the "then"  is often omitted and understood. 

 

A. with PARTICIPLE: The Predicate Circumstantial Participle may be used to express a conditional 
idea (see under "Circumstantial Participle," p. 11) 

 

   qerivsomen, mhV ejkluovmenoi  (Gal 6.9) 
    We shall reap, if we do not grow weary (under the circumstances of )  
 

B. with FINITE VERBS: 
 

 1. Condition of Fact Expresses an actual or real condition in present, past, or, more rarely, 
future time; the indicative mood is used to show that what the author/speaker states in the 
premise is assumed to be true or to agree with reality. In certain contexts, such an 
assumption may be used for emphasis or for ironic effect. 

 

KEY: eij + Indicative 
in Premise 

This type is also called: 
 a) Present, Past, or Future Particular Condit., 
depending on tense of verb in Conclusion 
 b) Future Most Vivid Condition 

 

   eij taV ejpivgeia ei\pon uJmi'n kaiV ouj pisteuvete, pw'" ... pisteuvsete;  (J 
3.12) 

    If I have told you earthly things,  and you do not believe (and both are true), how 
will you believe.. 

 

   eij ou{tw" oJ qeoV" hjgavphsen hJma'", hJmei'" ojfeivlomen ajllhvlou" ajgapa'n 
    If God so loved us (and God did), then we ought to love one another  (1 J 4.11) 
 

   eij ajpeqavnomen suVn Cristw/', pisteuvomen o{ti kaiV suzhvsomen aujtw'/ 
    If we have died with Christ (and we have), then we continue to believe that we will 

also live with him (Rom 6.8) 
 

   ei[ ti" eujaggelivzetai par j o} parelavbete, ajnavqema e[stw 
    If anyone is preaching (and I assume they are)contrary to what you received, let 

that person be damned.  (Gal 1.9) 
 

   eij deV pneuvmati a[gesqe, ou[k ejste uJpoV novmon  (Gal 5.18) 
    If you are being led by the Spirit (and you are), then you are not under the law 
 

   eij uiJoV" ei\ tou' qeou',  eijpeV i{na oiJ livqoi ou|toi a[rtoi gevnwntai 
    If you are the Son of God (and of course you are!), then command these stones to 

become bread  (Mt 4.3) 
 

   ei\ suV ei\ oJ basileuV" tw'n  jIoudaivwn, sw'son seautoVn  (Lk 23.37) 
    If you are  the king of the Jews (and of course you are!), then save yourself 
 

 2. Condition of Uncertainty (General Contingency) Use of the Subjunctive Mood in 
conditional clauses shows that the assumptions of the condition are "up in the air" or left in 
doubt as far as their fulfillment or reality.  Such clauses thus refer only to future or 
contingent realities.  This is the most common type of condition in the NT; since English 
cannot conveniently distinguish between Indicative and Subjunctive moods, it is the type of 
almost all conditions in English.



 

KEY: a[n + Subjunctive 
in Premise 
 
 Various Introductory Words: 

This type is also called: 
 a) Present General: "a[n + Subj., Present Indic" 
 b) Fut. Less Viviv: "a[n + Subj., Future Indic" 
 c) Relative Condit: "a[n + Subj., Pres or Fut Indic" 

 eij is usually contracted to 
ejavn (= eij a[n) = if 
ka[n (= kaiV ejavn) = even if 

o{tan (= o{te a[n) = whenever 
o{" a[n  = whoever 
o{sa a[n  = as many as 

 

   pw'" ejaVn ei[pw uJmi'n taV ejpouravnia pisteuvsete; 
    How, if I tell you heavenly things, will you believe?  (J 3.12) 
 

   ejaVn mhV pisteuvshte, ajpoqanei'sqe 
    If you do not believe, you will die   (J 8.24) 
 

   ejaVn movnon a{ywmai tou' iJmativou aujtou', swqhvsomai 
    If only I touch his garment, I will be healed  (Mt 9.21) 
 

   o} ti a]n levgh/ uJmi'n, poihvsate 
    Whatver he says to you, do (it)  (J 2.5) 
 

   ejf j o}n a]n i[dh'/" toV pneu'ma katabai'non... ou|to" e[stin oJ baptivzwn (J 1.33) 
    On whomever you see the spirit descending..., this is the one who baptizes... 
 

   o{tan lalh'/ toV yeu'do", ejk tw'n ijdivwn lalei'  (J 8.44) 
    Whenever he speaks falsehood, he is speaking from his own resources 
 

 3. Condition Contrary to Fact When a Past Tense (thus also Indicative) verb is used in both the 
premise and the conclusion of a conditional statement, this shows that the 
assumptions of the author/speaker are Contrary to Reality. 

 

KEY: In Premise:    AND In Conclusion:      (the a[n is often omitted) 
   

 eij + Past Tense Indicative , a[n + Past Tense Indicative 
   

Greek Verb:  English Translation: 
Imperfect** Refers to Present Time Reality "If you were..., you would be ...." 
Aorist Refers to Past Time Reality "If you had been..., you would have..." 

    
 

 
 
 
 
  eij h[/dei" thVn dwreaVn tou' qeou'... suV a]n h[/thsa" kaiV e[dwken a[n... 
   If you knew (had known) the gift of God... you would have asked and he would have 

given...  (J 4.10) 
 

  eij oJ qeoV" pathVr uJmw'n h\n, hjgapa'te a]n ejmev 
   If God were your father, you would love me  (J 8.42) 
 

  eij tufloiV h\te, oujk a]n ei[cete aJmartivan 
   If you were blind, you would not possess sin  (J 9.41) 
 

  kuvrie, eij h\" w|de, oujk a]n ajpevqanen oJ ajdelfov" mou 
   Lord, if you had been here, my brother would not have died  (J 11.21) 

**Because the verb "to be" in Greek only occurs in the Imperfect (linear) in the 
past, it must be used for both Present and Past Time references in Contrary to 
Fact Conditions. The correct time frame  must be interpreted from the narrative 
context (usually from other verb[s] used in the condition). 



GENITIVE CASE:  The basic function of Genitive case is to show relationship, definition or 
description.  A word in genitive case usually modifies, defines, or limits some other noun by 
specifying it more precisely. Example: The phrase "a heart of unbelief" is essentially equivalent in 
meaning to "an unbelieving heart" 

 

  The following classification with NT examples exhibits some of the common ways in which the 
Genitive modifies or defines another word in particular contexts.  The examples may be used as 
models to help interpret the use of Genitive Case in similar contexts. 

 
1. Description or Quality  Can the Genitive modifier be easily converted into an adjective? Do none 

of the more specific ways of defining listed below seem to apply? 
 

  ejn pneuvmati prauvthto" 
   in a spirit of gentleness (a gentle spirit)  (Gal 6.1) 
 

  oJ mamwna'" th'" ajdikiva" 
   the mammon of unrighteousness (unrighteous mammon)  (Lk 16.9) 
 

  oiJ lovgoi th'" cavrito" 
   the words of grace (graceful words)  (Lk 4.22) 
   (perhaps: words that bring/enact grace, then see under #7) 
 
2. Possession Does the genitive word tell who/what owns something? 
 

  kaiV ajpelqou'sa eij" toVn oi\kon aujth'" 
   and when she returned to the house of her  (Mk 7.30) 
 

  ou|to" oJ ajnoivxa" touV" ojfqalmouV" tou' tuflou' 
   this one who opened the eyes of the blind man  (J 11.37) 
 
3. Relationship  Does the genitive word tell to whom the modified noun is related or belongs? 
 

  e[dwken aujtoi'" ejxousivan tevkna qeou' genevsqai 
   God gave to them power to become the children of God  (J 1.12) 
 

  ijavqh hJ qugavthr aujth'" ajpoV th'" w{ra" ejkeivnh"  
   the daughter of her was made whole from that moment  (Mt 15.28) 
 
4. Source/Origin  Does the genitive word tell where something comes from or originates? 
 

  hJ ejpiqumiva th'" sarkoV"... oujk e[stin ejk tou' patrov"  (1 J 2.16) 
   the desire of the flesh... is not from the father (for "flesh" see #8) 
 

  Pau'lo" ajpovstolo", oujk ajp j ajnqrwvpwn 
   Paul, an apostle, not from human sources  (Gal 1.1) 
 

  ei\pen NaqanahVl, ejk NazareVt duvnataiv ti ajgaqoVn ei\nai; 
   Nathanael said, can anything good come from Nazareth?  (J 1.46) 
 
5. Separation Does the genitive word speak of putting distance between or moving away from? 
 

  kaiV nefevlh uJpevlaben aujtoVn ajpoV tw'n ojfqalmw'n aujtw'n 
   and a cloud took him away from the eyes of them  (Acts 1.9) 
 

  kaiV o{te eijsh'lqen eij" oi\kon ajpoV tou' o[clou 
   and when he entered a house away from the crowd ... (Mk 7.17) 
 

  tekniva, fulavxete eJautaV ajpoV tw'n eijdwvlwn 
   Little children, keep yourselves away from the idols  (1 J 5.21) 



 
6. Partitive Does the genitive word express the whole or unit of which something is a part? 
 

  ei|" ejx uJmw'n paradwvsei me 
   One of you will betray me  (J 13.21) 
 

  kaiV ajph'lqovn tine" tw'n suVn hJmi'n ejpiV toV mnhmei'on 
   and some of the ones with us went to the tomb  (Lk 24.24) 
 

  kaiV ejk tw'n ajrcovntwn polloiV ejpivsteusan eij" aujtovn 
   and many of the rulers believed in him  (J 12.42) 
 
7. Objective Does the genitive word express the object, goal, end, or receiver of an action that is 

suggested by the noun it modifies? (Noun             Genitive = Verb            Object ) 
 

  kaiV hJ ajgavph tou' plouvtou sumpnivgei toVn lovgon 
   and the love of riches chokes the word (love      money) (Mt 13.22) 
 

  hJ deV tou' pneuvmato" blasfhmiva oujk ajfeqhvsetai  (Mt 12.31) 
   but the blasphemy of (against) the Spirit will not be forgiven (blaspheme Spirit) 
 

  diaV toVn fovbon tw'n  jIoudaivwn 
   on account of fear of (for) the Jews (fear   Jews)  (J 7.13) 
 

  ejgwv eijmi toV fw'" tou' kovsmou 
   I am the light (of) that gives light to the world (light world) (J 8.12) 
 

  oJ oi\kov" mou oi\ko" proseuch'" klhqhvsetai 
   My house shall be called a house (of) for prayer (house prayer)(Mk 11.17) 
 

  thVn ajgavphn tou' qeou' oujk e[cete ejn eJautoi'" 
   you do not have the love for God within you (love   God) (J 5.42) 
  but see #8 below: 
 
8. Subjective Does the genitive word express the actor, agent, or producer/source of an action that is 

suggested by the noun it modifies? (Genitive  Noun  = Subject  Verb ) 
 

  thVn ajgavphn tou' qeou' oujk e[cete ejn eJautoi'" 
   you do not have the love (of) that God does within you (God   love ) (J 5.42) 
 

  ejn touvtw/ ejfanerwvqh hJ ajgavph tou' qeou' o{ti toVn uiJoVn ajpevstalken 
   In this way the love that God exercised has been revealed, that God has sent the Son 
   (God  love)  (1 J 4.9) 
 

  mnhmoneuvonte" uJmw'n tou' e[rgou th'" pivstew" 
   remembering your work of faith (you   work)(faith   work?) (1 Thess 1.3) 
   ("work" is Dir. Obj. of "remember" #16; for the genitive "faith," is it also subjective? (i.e. 

faith performs works) or possibly #4? or #7? i.e. work that has its source in faith, or 
produces faith?) 

 

  diwvkw eij" toV brabei'on th'" ajnaV klhvsew" tou' qeou' 
   I press on toward the prize of the upward calling of God (God      calls) (Ph 3.14) 
 

  ajpobhvsetai eij" swthrivan diaV th'" uJmw'n dehvsew" kaiV ejpicorhgiva" tou' pneuvmato" 
   It will result in deliverance through your prayer and the help of the spirit (Ph 1.19) 
   (you    pray) (spirit  helps) 
 



9. Comparison  Is the genitive word used to show comparison with a comparative adjective? 
 

  suV meivzwn ei\ tou' patroV" hJmw'n  jIakwvb; 
   Are you greater than our father Jacob?  (J 4.12) 
 

  ajgapa'/" me plevon touvtwn; 
   Do you love me more than these ?  (J 21.15) 
 

  ou[k ejstin dou'lo" meivzwn tou' kurivou aujtou' 
   a servant is not greater than his master  (J 13.16) 
 

  [Note: comparison may also be expressed with h[ instead of genitive case] 
  hjgavphsan oiJ a[nqrwpoi ma'llon toV skovto" h] toV fw'" 
   People loved the darkness more than the light  (J 3.19) 
 
10. Price  Does the genitive word express the price or value of something? 
 

  diaV tiv tou'to toV muvron oujk ejpravqh triakosivwn dhnarivwn; 
   Why was this ointment not sold for three hundred denarii ?  (J 12.5) 
 
11. Material Does the genitive word indicate what something is made of? 
 

  oujdeiV" ejpivblhma rJakou" ajgnavfou ejpiravptei ejpiV iJmatvion palaiovn 
   No one sews a patch of unshrunk cloth on an old garment  (Mk 2.21) 
 
12. Contents Does the genitive word tell what something is full of or filled with? 
 

  kaiV ejqeasavmeqa thVn dovxan aujtou'... plhvrh" cavrito" kaiV ajlhqeiva" 
   And we saw his glory.... full of grace and truth  (J 1.14) 
 

  gemivsate taV" uJdriva" u{dato" 
   Fill the jars with water  (J 2.7) 
 
13. Time  Does the genitive word tell the time during which or the time when?(the latter often with 

ou| , the Genitive of the relative pronoun and e{w", "until") 
 

  ou|to" h\lqen proV" aujtoVn nuktov" 
   This one came to him during the night time  (J 3.2) 
 

  tw'n ejklektw'n aujtou' tw'n bow'ntwn aujtw'/ hJmevra" kaiV nuktov" 
   of his chosen ones who keep calling to him during the day and night   (Lk 18.7) 
 

  kaqivsate ejn th'/ povlei e{w" ou| ejnduvshsqe duvnamin 
   Wait in the city until when you clothe yourselves with power  (Lk 24.49) 
 
14. Place/Location Does the genitive word express a location or a place where or to which? (the latter often 

with ou| , the Genitive of the relative pronoun) 
 

  kaiV sthvsei taV meVn provbata ejk dexiw'n aujtou' 
   And he will station the sheep at his right hand  (Mt 25.33) 
 

  h\lqon eij" taV klivmata th'" Suriva" kaiV th'" Kilikiva" 
   I went into the regions of Syria and of Cilicia   (Gal 1.21)  
  kaiV h[ggisan eij" thVn kwvmhn ou| ejporeuvonto 
   And they drew near to the village to which they were traveling  (Lk 24.28) 
 



15. Apposition Does the genitive word rename or designate more precisely the noun that it modifies? 
 

  nhvfwmen ejndusavmenoi qwvraka pivstew" kaiV ajgavph" 
   Let us live soberly, putting on the breastplate of (i.e.) faith and love (1 Thess 5.8) 
 

  oJ douV" hJmi'n toVn ajrrabw'na tou' pneuvmato" 
   ...the one who has given to us the downpayment of (i.e.) the Spirit  (2 Cor 5.5) 
 
16. With Various Verbs and Adjectives  Is the genitive word an object of certain special verbs that 

express ideas such as separation, source, content, sense perception, memory, partaking of, 
attaining, reaching, filling, emptying or lacking, ruling  or exercising authority over, or is it 
object of a compound verb whose preposition takes a Genitive object (e.g. kataginwvskw 
"condemn, know something against," because of the preposition katav "against")? 

 

  ejmnhvsqhsan tw'n rJhmavtwn aujtou'     oJ kovsmo" aujtw'n ajkouvei 
  They remembered the words of him (Lk 24.8)    The world hears them (1 J 

4.5) 
 

  ouj mhV geuvshtai qanavtou        mhv mou 
a{ptou 

   He shall never taste death (J 8.52)     Do not touch me (J 
20.17) 

 

   i{na bavyh/ toV a[kron tou' daktuvlou ... u{dato" 
   In order that he may dip the tip of his finger ... in water   (Lk 16.24) 
 

  qavnato" aujtou' oujkevti kurieuvei 
   Death no longer rules over him   (Rom 6.9) 
 

  mhV dokei'te o{ti ejgwV kathgorhvsw uJmw'n   
   Do not think that I will condemn you  (J 5.45) 
 
17. Miscellaneous Uses of Genitive Case 
 

 a. With Various Prepositions and Adverbs  Is the genitive word used as object of a 
preposition with one of the meanings noted above or is it used as object of an Adverb? 

 

  ejk - out of, from      ajpov - away from, from 
 

  parav -  from, from beside   ejgguV" th'" povlew" - near the city (Adverb) (J 
19.20) 

 
 b. Genitive Absolute  Is the genitive word agreeing with a genitive participle in the 

predicate position? A predicate circumstantial participle and the noun or pronoun with which it 
agrees can be written in the Genitive case so as to separate or subordinate the circumstantial 
(adverbial) clause in which they stand (much like a comma does in English). See under Participle, 
p. 13) 

 

 c. Articular Infinitive Is the genitive word a definite article in the genitive case used with an 
infinitive? An Articular Infinitive in the Genitive case is frequently used to express ideas of 
purpose or result.  (See under Infinitive, p. 14, # 1 & 2) 



DATIVE CASE:  The basic functions of Dative case may be divided into three main categories: 
 

Indirect Object to, for Location time, place Instrument means,cause, manner 
 
 To be noted also are a number of Miscellaneous idiomatic or special grammatical uses. 
 
I. Indirect Object  Does the dative word express the one "to whom" or "for whom" the action of the 

verb is done? In English usually "to" or "for" 
 
  pavnta ajpodwvsw soi 
   I will give all things to you  (Mt 18.26) 
 
  kaiV ejdivdoun aujtw'/ ejsmurnismevnon oi\non 
   And they tried to give to him wine mixed with myrrh  (Mk 15.23) 
 
II. Location Does the dative word tell the place where or the time when the action takes place? 
 
 A. Place (usually used with a prepositon such as ejn or ejpiv) 
 
  oJ misw'n toVn ajdelfoVn aujtou' ejn th'/ skotiva/ ejstin 
   The one who hates his brother is in the darkness  (1 J 2.10) 
 
  oujciV hJ kardiva kaiomevnh h\n ejn hJmi'n wJ" ejlavlei hJmi'n ejn th'/ oJdw'/ ; 
   Was not our heart burning in us when he was talking to us on the road? (Lk 24.32) 
 
  levgwn mhV toi'" e[qnesin peripatei'n 
   ... warning [them] not to walk among the gentiles  (Acts 21.21) 
 
 B. Time  (with or without a preposition) 
 
  kaiV th'/ trivth/ hJmevra/ ejgerqhvsetai 
   and on the third day he will be raised  (Mt 17.23) 
 
  shvmeron tauvth/ th'/ nuktiV ...  triv" me ajparnhvsh/ 
   Today, this night, you will deny me three times  (Mk 14.30) 
 
   i{na ... mhV aijscunqw'men ajpoV aujtou' ejn th'/ parousiva/ aujtou' 
   so that we not shrink away in shame from him at his coming  (1 J 2.28) 
 
III. Instrumental   Does the dative word tell how something is accomplished? 
 
 A. Means by which acted with/by means of a particular tool 
 
  ejxevbalen taV pneuvmata lovgw/ 
   He cast out the spirits with a word  (Mt 8.16) 
 
  o} eJwravkamen toi'" ojfqalmoi'" hJmw'n 
   that which we have seen with our eyes  (1 J 1.1) 
   
  MariaVm hJ ajleivyasa toVn kuvrion muvrw/ kaiV ejkmavxasa touV" povda" tai'" qrixivn 
  Mary who anointed the Lord with ointment and wiped his feet with her hair (J 11.2) 
  



B. Cause or Motive acted because of / based on 
 
  ouj diekrivqh th'/ ajpistiva/ 
   he did not hesitate because of unbelief  (Rom 4.20) 
 
  kaiV ejdovxasan ejn ejmoiV toVn qeoVn 
   and they glorified God because of me  (Gal 1.24) 
 
  fovbw/ qanavtou e[nocoi h\san douleiva" 
   because of fear of death they were held captives of slavery  (Heb 2.15) 
 
 C. Manner or Mode  acted in a particular manner / behavior 
   
  mhV ajgapw'men lovgw/ mhdeV th'/ glwvssh/ ajllaV ejn e[rgw/ kaiV ajlhqeiva/ 
   Let us not love in word or speech but in deed and truth  (1 J 3.18) 
 
  fwh'/ megavlh/ ejkrauvgasen 
   He cried out with a loud voice  (J 11.43) 
 
IV. Miscellaneous Uses 
         
 A. Possession or Relationship  Is the dative word used with the verb "to be" to show 

relationship or possession? (a common idiom) 
 
  kaiV oujk h\n aujtoi'" tevknon 
   And there was not a child to them (=they had no child) (Lk 1.7) 
 
  Nikovdhmo" o[noma aujtw'/ h\n 
   Nicodemus was the name to him (=was his name) (J 3.1) 
 
  ejmoiV maqhtaiv ejste 
   You are disciples to me (=my disciples) (J 13.35) 
 
 B. Reference or Respect (dative of specification)  Does the dative word limit or specify more 

precisely how a particular word or phrase is to be understood? 
 
  h[mhn ajgnoouvmeno" tw'/ proswvpw/ tai'" ejkklhsivai"  jIoudaiva" 
   I was unknown by (in respect to) face to the churches of Judea  (Gal 1.22) 
 
  w\ ajnovhtoi kaiV bradei'" th'/ kardiva/ 
   O foolish ones and slow in (respect to) heart  (Lk 24.25) 
 
  ajpeqavnomen th'/ aJmartiva/ 
   We have died with respect to sin (as far as sin is concerned)   (Rom 6.2) 
 
 C. Personal Interest  Does the dative word indicate that something is of advantage or 

disadvantage for someone or thing? 
 
  e[krina ejmautw'/ tou'to 
   I judged this for myself  (2 Cor 2.1) 
 

  ejmoiV gaVr toV zh'n CristoV" kaiV toV ajpoqanei'n kevrdo" 
   For me to live is Christ and to die is gain  (Phil 1.21) 



 
 D. Object of Special Verb Is the dative word used with a verb that takes a dative object? (typical 

verbs are: believe, serve, follow, associate, etc.) 
 
  mhV pantiV pneuvmati pisteuvete 
   Do not trust every spirit  (1 J 4.1) 
 
  hjkolouvqhsan aujtw'/    
   They followed him  (Mt 4.20) 
 
 E. Object of a Compound Verb Is there a compound verb (i.e. with a prepositional prefix) of 

which the  dative word is the object?  (a common grammatical syntax) 
 
  lhstai'" perievpesen 
   He fell among robbers   (Lk 10.30) 
 
  a[ndre" duvo ejpevsthsan aujtai'" 
   Two men stood over them  (Lk 24.4) 
 
  ejpiqevnte" taV" ceivra" aujtoi'" ajpevlusan 
   After laying hands on them they sent them away  (Acts 13.3) 
 
 F. Used with Certain Adjectives   Is the dative word used with an adjective that is typically 

used with dative case? (typical words: similar, like, sufficient, equal) 
 
  oJmoiva ejstin hJ basileiva tw'n oujranw'n qhsaurw'/ 
   The kingdom of heaven is like (to) a treasure  (Mt 13.44) 
 
  i[sou" aujtouV" hJmi'n ejpoivhsa" 
   You made them equal to us  (Mt 20.12) 
 
 G. With Prepositions  Is the dative word used with a preposition expressing location, 

instrument, or association?  such as the following: 
 
  ejn in, with, among, by, by means of, to, for 
 
  ejpiv on, upon, over, because of, on the basis of 
 
  suvn with 
 
  parav beside, with  



ACCUSATIVE CASE: The accusative case limits the verb by expressing the end, limit, direction, or 
extent of motion or action. Its common meaning or function in a clause may be represented 
graphically by an arrow:  VERB  ACCUSATIVE NOUN 

 
  Of the following specific functions, those under D and E are less common. 
 
A. Direct Object   Does the accusative word express the object or end of the action?  For example, 

in the phrase oJ qeoV" ajpevsteilen toVn uiJovn, "God sent the son," "the son" limits or directs the 
action by specifying its object.  (See also special examples of direct object under "Cognate 
Accusative" and "Double Accusative" in section E below.) 

 

  ou{tw" gaVr hjgavphsen oJ qeoV" toVn kovsmon 
   For God so loved the world  (J 3.16) 
 

  eij ajlhvqeian levgw ... 
   If I am speaking the truth ...   (J 8.46) 
 
B. With Prepositions  Is the accusative word used with a preposition expressing motion or direction? 
   

  h\lqen oJ  jIhsou'" eij" thVn Galilaivan     ejpiV toV mnh'ma h\lqon 
   Jesus came into (to) Galilee (Mk 1.14)     They came to the 

tomb (Lk 24.1) 
 

  ejxeporeuveto proV" aujtoVn pa'sa hJ  jIoudaiva cwvra 
   The whole region of Judea went out to him  (Mk 1.5) 
 
C. Subject of Infinitive  Is there an infinitive that needs an accusative subject?  The agent of an 

action expressed by an infinitive is regularly signified by the accusative case.  This is especially 
common in Indirect Discourse and Articular Infinitive constructions (See further examples 
under "Infinitive;"  sometimes called an "Accusative of General Reference") 

 

 1. in Indirect Discourse 
 

  ou{tw" uJywqh'nai dei' toVn uiJoVn tou' ajnqrwvpou 
   Thus it is necessary that the son of man be lifted up  (J 3.14) 
 

  gevgraptai paqei'n toVn cristoVn kaiV ajnasth'nai ejk nekrw'n 
   It is written that the Messiah suffer and arise from the dead  (Lk 24.46) 
 

 2. with Articular Infinitive 
 

  metaV deV toV paradoqh'nai toVn  jIwavnnhn h\lqen oJ  jIhsou'" 
   And after John was arrested, Jesus came...  (Mk 1.14) 
 

  kaiV ejgeVneto ejn tw'/ ajporei'sqai aujtaV" periV touvtou 
   And it came to pass while they were perplexed about this ...  (Lk 24.4) 
 
D. Adverbial Uses of Accusative Does the accusative word qualify or limit the verb in some way? (i.e. 

taking on much the same character as an Adverb) 
 

 1. As Adverb Proper  The accusative neuter singular of an adjective may be used to 
express adverbial meaning.  A number of words are used so frequently in this way that they have 
become almost exclusively "adverbs": Example: prw'ton = "first; ouj movnon .... ajllaV kaiV ... = 
"not only..., but also ... 

 
 

  ouj periV tw'n hJmetevrwn deV movnon ajllaV kaiV periV o{lou tou' kovsmou 
   Not only for our (sins) but also for (the sins) of the whole world  (1 J 2.2) 
 



  toV loipoVn proseuvcesqe ajdelfoiV periV hJmw'n 
   Finally (for the remainder), brothers and sisters, continue to pray for us (2 Thess 3.1) 
 

 2. Measure or Distance  Does the accusative word express extension in time or space? 
 

  Time: 
 

  kaiV par j aujtw'/ e[meinan thVn hJrevran ejkeivnhn 
   And they remained with him (throughout) that day  (J 1.39) 
 

  tiv w|de eJsthvkate o{lhn thVn hJmevran ajrgoiv; 
   Why are you standing here the whole day long idle?  (Mt 20.6) 
 

  Space: 
 

  ejlhlakovte" wJ" stadivou" ei[kosi h] triavkonta 
   When they had rowed about twenty or thirty stades  (J 6.19) 
 

  ajpespavsqh ajpoV aujtw'n wJseiV livqou bolhvn 
   He was separated from them about (the distance of) a throw of a stone (Lk 22.41) 
 
 3. Manner Does the accusative word express the manner or way in which somethng is 

accomplished? (rare; essentially the same as the dative of manner) 
 

  dwreaVn ejlavbete, dwreaVn dovte 
   Freely you have received, freely give (in gift fashion) (Mt 10.8) 
 

   o}n trovpon o[rni" ejpisunavgei taV nossiva aujth'" uJpoV taV" ptevruga" 
   In the manner in which a hen gathers her chicks under her wings (Mt 23.37) 
 

 4. Reference or Respect  Does the accusative word  limit or specify how a particular word 
or phrase is to be understood? (rare; essentially the same as the dative of reference) 

 

  tiv ou\n baptivzei";  (neuter accus. sing. of the interrogative tiv", tiv;) 
   Why (with respect to what thing) then are you baptizing?  (J 1.25) 
 

  ejxh'lqen oJ teqnhkwV" dedemevno" touV" povda" kaiV taV" ceivra" 
   The dead man came out bound (with respect to) feet and hands  (J 11.44) 
 
E. Special Direct Object Examples 
 

 1. Cognate Accusative Does the accusative word rename (use same root as) the verb? (Often 
reflects Hebrew idiom, for emphasis) 

 

  thVn dikaiVan krivsin krivnate 
   Judge a righteous judgment  (J 7.24) 
 

  ejfobhvqhsan fovbon mevgan 
   They feared a great fear  (Lk 2.9) 
 

 2. Double Accusative  Is the verb one of a few that can have two direct objects? 
 

  ejkei'no" uJma'" didavxei pavnta 
   He will teach you all things  (J 14.26) 
 

  qevlomen i{na o} ejaVn aijthvswmen se poihvsh/" hJmi'n 
   We want you to do whatever thing we ask you  (Mk 10.35) 
 


